
Załącznik nr 4 do Zarządzenia Nr RD/Z.0201-…………..
KARTA KURSU
	Nazwa
	Nauczanie języka polskiego jako drugiego/obcego

	Nazwa w j. ang.
	


	Koordynator
	Dr hab. prof. UP Małgorzata Pamuła-Behrens
	Zespół dydaktyczny

	
	
	Centrum Badań nad Edukacją i Integracją Migrantów 

	
	
	

	Punktacja ECTS*
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Opis kursu (cele kształcenia)

	1. Zdobycie wiedzy dotyczącej metodyki nauczania  języka polskiego jako drugiego i obcego.

2. Zdobycie umiejętności planowania zajęć językowych i kulturowych z zakresu nauczania języka polskiego jako obcego/drugiego w różnych grupach uczących się.
3. Nabywanie profesjonalnych kompetencji nauczycielskich w zakresie nauczania języka polskiego jako obcego/drugiego i kultury polskiej dzieci z doświadczeniem migracji.


Warunki wstępne

	Wiedza
	


	Umiejętności
	

	Kursy
	


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01 Zna założenia Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia językowego.

W02 Zna poziomy biegłości językowej ESOKJ i kompetencje użytkownika/uczącego się.

W03 Zna metody i techniki nauczania języka obcego i drugiego ze szczególnym uwzględnieniem pracy grup dzieci i młodzieży.

	K1_W02, K1_W010
K1_W02, K1_W010
K1_W010



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01 Potrafi opisać założenia ESOKJ 

U02 Potrafi określić kompetencje użytkownika/uczącego się języka obcego/drugiego. U03 Potrafi zaplanować zajęcia językowe i kulturowe  dla uczących się języka polskiego jako obcego i drugiego.
U04 Potrafi wykorzystać w zaplanowanej lekcji różne techniki i metod nauczania języka i kultury .

U05 Potrafi dostosować metody i techniki do potrzeb, umiejętności językowych i wieku uczących się.

	K1_U04
K1_U04

K1_U05, K1_U03, K1_U01

K1_U05, K1_U03, K1_U01

K_U05, K1_U03, K1_U01




	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01 Potrafi komunikować się empatycznie z innymi.

K02 Potrafi przygotować zajęcia biorąc pod uwagę różnice kulturowe i specyficzne potrzeby dzieci z doświadczeniem migracji.

K03 Potrafi sam/a ocenić swoje umiejętności i wiedzę.

	K1_K01
K1_K05
K1_K01


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	10
	20
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Wykład konwersatoryjny, dyskusja, zajęcia praktyczne – wspólne budowanie lekcji


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	Kryteria oceny
	 Aktywny udział w zajęciach.

Przygotowanie scenariuszy lekcji (projekt - praca w grupie).

Samoocena własnych umiejętności językowych we wszystkich znanych językach.



	Uwagi
	


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	Tematy wykładów: 

1. Przyswajanie i uczenie się języka obcego/drugiego.

2. Metody nauczania języka obcego w grupach dziecięcych:  

a. Rozwijanie kompetencji komunikacyjnych i językowych w dzieci w różnym wieku (szkolnym i przedszkolnym)

b. Rozwijanie umiejętności mówienia w języku polskim jako obcym lub w języku odziedziczonym – metody i techniki

c. Rozwijanie umiejętności rozumienia ze słuchu w języku polskim jako obcym lub w języku odziedziczonym - metody i techniki

d. Rozwijanie umiejętności czytania - metody i techniki

e. Rozwijanie umiejętności pisania w języku polskim jako obcym lub w języku odziedziczonym u dzieci w wieku wczesnoszkolnym - metody i techniki

f. Rozwijanie u dzieci w wieku wczesnoszkolnym uczących się języka polskiego jako obcego lub odziedziczonego umiejętności mediacyjnych - metody i techniki 

g. Rozwijanie kompetencji interkulturowych, rozwijanie empatii u dzieci uczących się języka polskiego jako obcego lub odziedziczonego. 

3. Podręczniki i materiały do nauki języka polskiego jako obcego.

4. Ocena umiejętności językowych dzieci. 

5. Portfolio językowe dla dzieci w wieku przedszkolnym i wczesnoszkolnym. PEPELINO – Europejskie portfolio dla studentów i nauczycieli wychowania przedszkolnego.

Tematy do ćwiczeń 

1. Rozwijanie umiejętności mówienia i rozumienia  w języku polskim jako obcym lub w języku odziedziczonym – metody i techniki

2. Rozwijanie umiejętności czytania i pisania  w języku polskim jako obcym lub w języku odziedziczonym - metody i techniki

3. Rozwijanie umiejętności mediacyjnych i interkulturowych  - metody i techniki

4. Analiza wybranych podręczników i materiałów do nauki języka polskiego jako obcego dla dzieci.
5. Gry i zabawy językowe.


Wykaz literatury podstawowej

	1. Czaplewska E. (red.), (2018). Logopedia międzykulturowa. Gdańsk: Wyd. Harmonia Uniwersalis.

2. Komorowska, H., 1999.  Metodyka nauczania języków obcych. Warszawa: Fraszka.

3. Pamuła-Behrens M., Szymańska M. (2018). Metoda JES-PL. Nauczanie języka edukacji szkolnej uczniów z doświadczeniem migracji. Języki Obce w Szkole 2, s.  4-10. http://czytelnia.frse.org.pl/media/J%C4%99zyki_Obce_w_Szkole_2_2018_www.pdf.
4. Pamuła-Behrens M., Szymańska M. (2018). Metodyka nauczania języka edukacji szkolnej. Metoda JES-PL – matematyka. www.metodajes.pl.
5. Bernacka Langier A. i in. (2010). Ku wielokulturowej szkole. WCIES: Warszawa.
6. Pamuła M. (2004). Metodyka nauczania języków obcych w kształceniu zintegrowanym. Fraszka Edukacyjna: Warszawa.


Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Dakowska, M. 2001. Psycholingwistyczne podstawy dydaktyki języków obcych. PWN: Warszawa.

2. Gleason, N.B. Ratner (red.), 2005. Psycholingwistyka. Gdańsk: GWP.
3. Lewicka, G., 2007. Glottodydaktyczne aspekty akwizycji języka drugiego a konstruktywistyczna teoria uczenia się. ATUT.
4. Miodunka W., 2017. Glottodydaktyka polonistyczna. Pochodzenie – stan obecny – perspektywy. Kraków: Księgarnia Akademicka.



Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	10

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	2

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	6

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	2

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	4

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	4

	Ogółem bilans czasu pracy
	48

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


3

